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ZDRUŽENIE  CEVING, P. BOX A-15 , KRIVÁ 18,  040 45 KOŠICE.

Inžinierska, poradenská a konzultačná činnosť vo výstavbe, Stavebný dozor
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        Slovenská inšpekcia 

        životného prostredia

        Inšpektorát ŽP Košice 
                                                                                    Rumanova 14

       040 53    K O Š I C E 










Košice dňa :  10.10.2012   
                  Značka : Kn/2012/362    
                              Vybavuje : Kontúr 

Mobil : +421905542340

e-mail : kontur@ceving.sk

Vec : Stavba : „  Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP , 

                         Východoslovenské stavebné hmoty  a.s. Turňa nad Bodvou    „

   Ž i a d o s ť   -    o zmenu vydaného integrovaného povolenia pre prevádzku  

                             Výroba cementového slinku v rotačnej peci – Cementáreň   

                             Turňa nad Bodvou 
· súhlas na vydanie rozhodnutia o užívaní stavby 
ktorá je spracovaná v zmysle zákona NR SR č. 532/2005 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon   č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov
Predkladateľ:      Východoslovenské stavebné hmoty, a.s.  044 02 Turňa nad Bodvou , IČO: 31 711  391
                           v zastúpení Združením CEVING , P.O.BOX A-15 , Krivá č.18 , 040 45 Košice 
Prevádzka:         Cementáreň Turňa nad Bodvou, 044 02 Turňa nad Bodvou 

                          priemyselná činnosť zaradená v zmysle prílohy č.1 zákona č. 245/2003 Z.z. do kategórie :

 3.   Spracovanie nerastov

3.1 Prevádzky na výrobu cementového slinku v RP s výr. kapacitou väčšou  ako 500 t za deň

A. Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

	A.1
	Názov prevádzkovateľa 
	Východoslovenské stavebné hmoty

	A.2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	A.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	A.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	044 02  Turňa nad Bodvou 654

	A.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	VSH, a.s.

044 02 Turňa nad Bodvou

	A.6
	www adresa
	www.vsh.sk

	A.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Alan Šišinački – predseda predstavenstva 

Ing. Ľubomír Reľovský – podpredseda predstavenstva

Ing. Pavel Mazák – člen predstavenstva

	A.8
	IČO
	31 711 391

	A.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	26510 – výroba cementu, 104.11

	A.10
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Ján Petráš – projekt manažér pre investície, IPKZ a správu majetku (PMISM)

044 02 Turňa nad Bodvou 654

Tel.: 055/4610119,  0905 566 123

Fax.: 055/4610201

email: jan.petras@vsh.sk 


B.  Typ žiadosti

	B.1  
	Typ žiadosti
	  Zmena už vydaného Integrovaného povolenia číslo 1332/196-OIPK/2006-Mer/750810105, ktoré nadobudlo právoplatnosť 27.12.2006.

	B.2
	Zoznam súhlasov a povolení, o ktoré prevádzkovateľ v rámci zmeny integrovaného povolenia žiada
	V zmysle zákona o Integrovanej prevencii a kontrole znečistenia č. 245/2003 Z.z. v znení neskorších zákonov, žiadame v znení:

1.  V zmysle § 8, ods. 2, písmena a), bodu 1. Zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia o súhlas na užívanie stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTR  - „SO 03.10 Mlynica cementu, PS 03.10 Mlynica cementu,  patriacej do veľkého zdroja  znečisťovania
2. V zmysle § 8, ods.2, písmena a), bodu 8. Zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia o udelenie súhlasu na vydanie zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení pre súbor TPP CP- 07 – CEM - 601 Mletie cementov CM1   


	B.3
	Údaje o spracovateľovi žiadosti – zmeny IPKZ
	VSH, a.s. Turňa nad Bodvou



	B.4
	Zoznam prebiehajúcich konaní a povolení súvisiacich s danou prevádzkou – zmenou integrovaného povolenia
	Čerpacia stanica na Turnianskom potoku – Statická stabilizácia budovy
Rekonštrukcia ČOV

Rekonštrukcia odprášenia PM CM 

Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP



C. Údaje o prevádzke a jej umiestnení

	C.1
	 Názov prevádzky a variabilný symbol pridelený SIŽP
	Cementáreň Turňa nad Bodvou

Pridelený symbol: 750810105

	C.2
	Adresa prevádzky 
	VSH  a.s. 044 02 Turňa nad Bodvou 654

	C.3
	Umiestnenie prevádzky
	Areál cementárne Turňa okres Košice – okolie, Košický kraj

Katastrálne územie Dvorníky

Areál cementárne sa nachádza 2 km od štátnej hranice s Maďarskou republikou a leží v Turnianskej kotline, ktorá je najzápadnejším  výbežkom väčšej geografickej jednotky - Košickej kotliny. 

	C.4
	Povoľovaná činnosť podľa prílohy č.1 a súvisiace činnosti
	Spracovanie nerastov – 3.1. Prevádzky na výrobu cementového slinku alebo vápna v rotačných peciach s výrobnou kapacitou väčšou ako 500 t za deň alebo na výrobu magnezitového slinku alebo vápna v rotačných peciach    s výrobnou kapacitou väčšou ako 50 t za deň.

	C.5
	Projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby
	7440 hod / rok

3 zmena / deň
24 hod / deň

Korečkové elevátory, pneumatické žľaby:

· Prevádzkový výkon:   350 t / hod. 

· Maximálny výkon:     500 t / hod. 


	C.6
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	7440 hod / rok

3 zmena / deň
24 hod / deň

	C.7
	Spôsob prevádzkovania
	Prevádzka bude pracovať v nepretržite v trojzmennej prevádzke s prerušením na plánované technologické odstávky.

	C.8
	Stručný popis lokality prevádzky
	Predmetné technológie sú situované v jestvujúcom areáli cementárne  Východoslovenské stavebné hmoty a.s. Turňa nad Bodvou , v katastri obce Dvorníky. Lokalita prevádzky je popísaná v žiadosti o integrované povolenie IPKZ vypracovanej VSH a.s. Turňa nad Bodvou dňa 31.3.2006

	C.9
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	List vlastníctva č. 81   
Parcelné číslo – register C :   157/106 – Zastavané plochy a nádvoria

Druh stavby:      20
Popis stavby:    Mlynica
Vlastník: Východoslovenské stavebné hmoty, a.s. Turňa nad Bodvou, katastrálne územie Dvorníky.



	
	Susediace pozemky
	Parcelné číslo – register C  : 157/41


C.10 Prehľad súborov TPP a TOO, pre ktoré sa žiada o zmenu:

Súbor TPP a TOO,  (Mletie cementov CM1) schválený rozhodnutím č. 421-9283/2008/Mer 546 –OŽP/ Kr  Okresného úradu Košice – okolie, odbor životného prostredia zo dňa 21.12.2001 
a 
aktualizovaný súbor TPP a TOO, TPP CP-07-CEM-601 (Mletie cementu CM1), predložený spolu so žiadosťou o zmenu IPKZ „ Nová žľabová doprava krupice z triediča VTR “. 

Aktualizácia sa týka nasledujúcich činnosti: 

· Cementová mlynica 
C.11 
Stručný popis prevádzky

C.11.1  Charakteristika prevádzky   – jestvujúci stav


 Melivo z cementového mlyna je korčekovými elevátormi 561- BE1 a BE2 dopravené na kótu +16,450 a dvojicou pneumatických žľabov do veterného triediča VTP 3400. Na strope triediča sú 4 vstupné otvory pre materiál. Hotový produkt je dopravený do cementových síl a cementová krupica je sústavou 3-och pásových dopravníkov dopravená naspäť do mlyna 561- BM1. Dopravné pásy sú často cementovou krupicou preplňované, čo spôsobuje vysokú vnútornú prašnosť a poruchy výrobného procesu.

C.11.2   Rekonštrukcia PM CM  - popis zmeny

Technologické riešenie vyplýva z požiadavky investora, aby existujúca pásová doprava cementovej krupice bola nahradená dopravou pneumatickými žľabovými dopravníkmi. Súčasne sa mení doprava meliva z trubnatého mlyna ø4,2 x 13m do veterného triediča VTP 3400 len jedným korčekovým elevátorom 1100/380 x 22650mm. Druhým korčekovým elevátorom bude dopravená krupica z veterného triediča VTP 3400 do pneumatického nového žľabu a ním do novej vstupnej skrine nad mlynom.

Po tejto technologickej úprave  budú mať dopravné cesty nasledovné výkony:

1. korčekové elevátory:

· prevádzkový výkon




350t/h

· maximálny výkon




500t/h

2. pneumatické žľaby:

· prevádzkový výkon




350t/h

· maximálny výkon




500t/h

Úprava korčekových elevátorov


Zvýšenie dopravného výkonu korčekových elevátorov o 100 t/h oproti súčasnému stavu si vyžaduje nasledovné konštrukčné úpravy (elevátory 561- BE1 a 561- BE2):

· zvýšenie dopravnej rýchlosti zmenou prevodového pomeru pohonu

· výmenu a zvýšenie počtu korčekov

· výmenu gumového dopravného pásu

· výmenu poháňacieho bubna

· výmenu ložísk poháňacieho bubna

Doprava meliva do VTP 3400

Melivo je z korčekového elevátora 561-BE2 (od velína) na kóte + 16,45 dopravené do systému pneumatických žľabov, ktorými je usmernené do štyroch vstupných otvorov na strope VTP 3400.

Na výpadový diel z elevátora je pripojený diel pneužľabu dlhý cca 2200mm. Na tento diel bude priskrutkovaná rozbočka vybavená regulačnou klapkou s ručnou aretáciou polohy. Jej účelom je rovnomerné rozdelenie materiálu do oboch vetiev pneužľabov. Smer žľabu 561-AS3 je existujúci. Medzi výpadovú hlavu a asymetrickú žľabovú rozbočku je vsadený existujúci žľabový odlučovač kovov. Sklon tejto vetvy je 13°.

Druhá vetva, žľab 561-AS2 je nasmerovaná k pôvodným vstupným otvorom do triediča (od PM). Hneď za odbočkou je vložený druhý existujúci žľabový odlučovač kovov doplnený o dva žľabové diely a výpadovú hlavu s horným násypom s regulačnou klapkou. Ventilátory pre novú zostavu žľabov budú použité existujúce. 

Doprava krupice z triediča do elevátora 561-BE2

Bude realizovaná novými pneumatickými žľabmi. Pneumatický žľab 561-AS4 je medzikusom pripojeným ku klapke výpadu z triediča. Žľab z priestorových dôvodov je natočený a ústí do váhy MULTISTREAM G750. Z váhy je materiál ďalším pneumatickým žľabom 561-AS5 dopravený do korčekového elevátora 561-BE2. Oba žľaby majú spoločný ventilátor dopravného vzduchu.

Doprava cementovej krupice do mlyna

Cementová krupica je z korčekového elevátora 561-BE2 do mlyna 561-BM1 dopravená lomeným pneumatickým žľabom 561-AS6. Žľab šírky 650mm má sklon 15°. Je uložený na samostatnej konštrukcii (stav. časť) kotvenej do existujúcich nosných stĺpov. Konštrukcia plní aj funkciu pochôdznej lávky pre potreby údržby a obsluhy. V žľabe sú dve kruhové odbočky. V smere toku materiálu je prvá odbočka 145° a druhá 90°. Dopravný vzduch zabezpečujú dva vysokotlakové ventilátory. Prívod z ventilátorov do žľabov je proporcionálne rozdelený.

Žľab je pred a za 90° odbočkou vybavený odprašovacími nádstavcami. Odprašky z filtra sú sklzom privedené do kratšej časti žľabu za odbočkou 90°. Žľab je zaústený do novej vstupnej skrine, ktorá je nasadená na vstupné hrdlo do mlyna. Skriňa je zvarovanej konštrukcie a na miestach so zvýšeným opotrebením vyložená z vnútornej strany HARDOX-om 450.

Do vstupnej skrine je zaústený:

· pneumatický žľab krupice

· pneumatický žľab materiálu z PM1

· klinomix

· intenzifikátor mletia

· príruba pre budúce napojenie popolčeka

Vstupná skriňa je vybavená kontrolným otvorom (dvierkami) pre kontrolu hrdla mlyna.

Úprava dopravy klinomixu do mlyna

Demontáž existujúceho dopravného pásu vyžaduje riešenie dopravy klinomixu do novej vstupnej skrine do mlyna. Predĺženie dávkovacieho redlera by si vyžadovalo nákladnú úpravu elektroniky vážiaceho systému. Predĺženie dopravy je preto realizované závitovkovým dopravníkom ø250 s upravenou násypkou, ktorá je pod celou dĺžkou dávkovacieho redlera. Zabráni sa tak vypadávaniu klinomixu nalepenému na jeho spodnej vetve. Násypka i závitovkový dopravník sú zavesené na samostatnom ráme. Sklon dopravníka je 5°.

C.11.3  Údaje o technickom zariadení a technológii výroby

Výrobný program a hlavné výrobné činnosti

Výrobný program a hlavná výrobná činnosť t.j. Výroba cementu sa realizáciou stavby nemení.
Stručný popis technologického riešenia
Technologické riešenie vyplýva z požiadavky investora, aby existujúca pásová doprava cementovej krupice bola nahradená dopravou pneumatickými žľabovými dopravníkmi. Súčasne sa mení doprava meliva z trubnatého mlyna ø 4,2 x 13m do veterného triediča VTP 3400 len jedným korčekovým elevátorom 1 100/380 x 22 650mm. Druhým korčekovým elevátorom bude dopravená krupica z veterného triediča VTP 3400 do pneumatického nového žľabu a ním do vstupnej skrine mlyna.
Po tejto technologickej úprave  budú mať dopravné cesty nasledovné výkony:

1. korčekové elevátory:

· prevádzkový výkon




350t/h

· maximálny výkon




500t/h

2. pneumatické žľaby:

· prevádzkový výkon




350t/h

· maximálny výkon




500t/h

Pneumatický žľab dopravy krupice 561-AS6 bude odprášený novým filtrom s nasledovnými parametrami:

Prietokové množstvo vzdušniny



4000 m3/h



Teplota max.





120°C




Vstupná koncentrácia TZL



70 g/m3



Výstupná koncentrácia TZL



10 mg/m3

Ventilátor 400 V/50 Hz




7,5 kW



Spotreba stlačeného vzduchu 0,6 MPa


2,6 Nm3/h





Filter je modernej konštrukcie s regeneráciou filtračných elementov stlačeným vzduchom. Ventilátor je namontovaný na skrini filtra. Na výtlačnej strane je vybavený tlmičom hluku.

C.11.4  Starostlivosť o životné prostredie
Zdroje, druhy, vlastnosti, množstvá škodlivín a spôsob ich zneškodnenia

1. Tuhé znečisťujúce látky (TZL)
Poloha cementárne je z dopravného hľadiska dobrá, nakoľko existujúca dopravná infraštruktúra zabezpečuje prepojenie s nadradeným komunikačným systémom. Automobilovú dopravu reprezentuje cesta E571 (50) Košice- Moldava- Turňa n/B- Rožňava- Lučenec, na ktorú má cementáreň priame napojenie.Automobilová doprava je v záujmovom území doplnená o železničnú dopravu, ktorá je reprezentovaná železničnou traťou Košice- Zvolen, na ktorú je cementáreň napojená železničnou vlečkou v stanici Turňa n/B. Z cesty E571 je do cementárne vybudovaná betónová príjazdová cesta. V rámci vlastného závodu je vybudovaný systém komunikácií, ktoré zabezpečujú vnútro závodné dopravné vzťahy. Existujúce komunikácie sú betónové. Od chodníkov a zelene sú oddelené betónovými obrubníkmi. Odvodnenie existujúcich komunikácií a plôch je zabezpečené priečnym a pozdĺžnym sklonom do uličných vpustí. Tieto sú napojené na dažďovú kanalizáciu.

Spôsob zneškodnenia alebo obmedzenia rizikových vplyvov na životné prostredie, vznikajúcich prevádzkovaním dokončenej stavby

Obmedzenie rizikových vplyvov je zabezpečené aplikáciou nasledovných opatrení:

a) voľba a výber technologického zariadenia, ktorý bol vykonaný s dôrazom na technickú úroveň v súvislosti s rešpektovaním požiadaviek na ochranu životného prostredia (BAT systém)

b) dôsledné dodržanie technologického procesu

c) dodržiavanie všeobecne platných bezpečnostných a požiarno – bezpečnostných predpisov a špecifických opatrení

d) minimalizácia poruchových stavov pravidelnou systematickou revíziou a údržbou strojno-technologických a elektrických zariadení
Realizáciou  sa dôsledne uplatňuje zásada predchádzať pôsobeniu rizikových vplyvov na životné prostredie pred spôsobom následnej ochrany pred ich účinkami. 

Riešenie ochrany stavby proti hluku z dopravy, prípadne iných zdrojov

Stavba nevyžaduje osobitné riešenie ochrany stavby proti hluku z vonkajších zdrojov. 

Stavebné, priestorové, vnútroklimatické a akustické riešenie

Dispozičné riešenie vychádza z potrieb a charakteru prevádzky. Vnútroklimatické a akustické riešenie týchto vnútorných priestoroch zodpovedá požiadavkám prevádzky a spôsobu ich využitia. 

Riešenie umelého osvetlenia 

Počty svietidiel ani intenzita osvetlenia sa nemení.

Riešenie ochrany proti hluku v prevádzkových zariadení
V prevádzke sa pracuje na 8 hod. pracovné smeny. Pracovníci obsluhy mlynice cementu majú pochôdzkový režim. Zdrojom hlučnosti v tomto prevádzkovom súbore je cementový mlyn. Nové zariadenia intenzitu hlučnosti neovplyvňujú. Vnútropodnikové smernice pre tento technologický celok sa nemenia.

Iné negatívne vplyvy pôsobiace na stavbu v rámci existujúceho životného prostredia a riešenie proti nim

Na stavbu pôsobia všetky vplyvy vnútorného prostredia areálu, ktoré ale nie sú takého charakteru alebo druhu, aby si vyžadovali osobitné riešenie. Kropenie komunikácií v období sucha, čistenie pneumatík dopravných prostriedkov, opláštenie priestorov, v ktorých sa manipuluje so sypkými látkami.

Zariadenie civilnej ochrany

V rámci tejto stavby sa neriešia zariadenia civilnej ochrany.  Pracovníci poverení obsluhou a údržbou zariadení tejto stavby budú využívať jestvujúce zariadenie civilnej ochrany, ktoré sa nachádzajú v areáli závodu. 

Riešenie protikoróznej ochrany kovových konštrukcií

V rámci tejto stavby sú oceľové konštrukcie chránené v zmysle štandardu Holcim (Slovensko) a.s.. Celková hrúbka náteru OK min. 160 µm.  Všetky oceľové konštrukcie budú pred vyhotovením  náteru dôkladne opieskované a odmastené. Výstuž podzemných základových konštrukcií bude proti korózii chránená väčším krytím betónu.

Kovový povrch technologických zariadení a oceľových konštrukcií je proti účinkom korózie vybavený ochranným náterom pričom musí byť dodržaný nasledovný postup:

· povrch musí byť suchý, odmastený a očistený, odhrdzavený SA 2,5

· konštrukcie musia byť pred zmontovaním natreté základným dvojzložkovým epoxydovo- zinkovým náterom, hr. min.75(m a vrchným polyuretánovým náterom hr. min.50(m

· teplota vzduchu pri natieraní sa má pohybovať od +10 °C do +40 °C,

· relatívna vlhkosť vzduchu max. 70 % pri striekaní a 80 % pri natieraní,

· miesta montážnych zvarov natierať až po zmontovaní konštrukcie
C.11.5 
Údaje o prevádzkovaní zariadenia

Spôsob ovládania technologických zariadení

 Jednotlivé technologické zariadenia budú ovládané z existujúcej operátorskej stanice umiestnenej v centrálnom velíne. Z operátorskej stanice bude možné nastaviť režim činnosti linky a to buď lokálne, alebo diaľkovo z centrálneho velína.

V lokálnom režime je možné ovládať jednotlivé pohony z deblokačných skriniek patriacich k jednotlivým pohonom. Ovládanie pohonov v tomto režime je vhodné len pri opravách a skúškach, nie je určená na trvalú prevádzku. Chod jednotlivých pohonov je vzájomne blokovaný proti smeru toku materiálu.

V diaľkovom režime je zariadenie spúšťané po skupinách operátorom z centrálneho dispečingu a jeho chod je automatický. Zároveň sú zobrazené prevádzkové a poruchové stavy na centrálnom dispečingu pomocou vizualizácie. Chod jednotlivých pohonov je vzájomne blokovaný proti smeru toku materiálu.

Funkcia vypínacieho tlačidla zostáva aktívna v obidvoch prevádzkových režimoch.

Prevádzkové stavy zariadenia

Pri prevádzkovaní technologickej linky sa vyskytujú nasledovné prevádzkové stavy:

1. kľudový stav

· všetky pohony sú mimo prevádzky

2. uvedenie zariadenia do prevádzky

· uvedú sa pohony postupne proti technologickému toku materiálu

3. odstavenie zariadení z prevádzky

· cielené odstavenie t.j. dávkovacie a vážiace zariadenia sú odstavené ako prvé. Ostatné  zariadenia sa pred zastavením vyprázdnia, odstavenie s technologickým dobehom.

· zastavenie prebieha v opačnom poradí ako nábeh do prevádzky. Nie je podmienkou vyprázdnenie prevádzkového zásobníka klinomixu. Vyprázdnenie ostatných zariadení je zabezpečené postupným zastavovaním s časovým oneskorením oproti času, kedy bol vydaný povel STOP.

4. činnosť zariadenia pri výpadku el. napätia v sieti

· zastavia sa všetky pohony naraz, nakoľko na toto zariadenie nie je napojený náhradný zdroj

· opätovné uvedenie do prevádzky sa uskutoční z kľudového stavu

5. činnosť zariadení po výpadku pre poruchu

· zastavujú sa naraz všetky zariadenia pred zariadením, u ktorého nastala porucha. Nasledujúce zariadenia môžu byť potom zastavené s dobehom alebo všetky naraz.

· opätovné uvedenie do prevádzky sa uskutoční rovnako ako po výpadku

C.11.6  Rozvody elektrickej energie 


Prívod el. energie

 RM 03.10.1 - Zdroj el. energie pre technologický rozvádzač RM 03.10.1 je existujúci a nie je predmetom tohto projektu.

Skrinky miestneho ovládania

 Jedná sa o typové ovládacie skrinky v plastovom prevedení s osadenými tlačítkami štart a stop, ktoré budú slúžiť na ovládanie príslušného pohonu. Ovládanie pohonov tlačítkami bude realizované cez riadiaci systém. Ovládacie skrinky budú okrem tlačítok štart a stop osadené aj silovým spínačom v prevedení s uzamykateľnou páčkou príslušnej dimenzie a pomocným kontaktom.

Elektroinštalácia elektrických rozvodov

 Elektroinštalácia bude vykonaná v súlade s normami STN. Silové káble CYKY budú vedené po  navrhovaných káblových trasách, až po silové spínače v prevádzke, z ktorých budú napojené jednotlivé pohony. Skrinky miestneho ovládania budú umiestnené čo najbližšie k pohonom a musia byť umiestnené vývodkami dole. Silové káble budú uložené v združených trasách v káblových roštoch, káblových žľaboch, jednotlivé káble k motorom budú uložené v ochranných trubkách. 

Kovové časti zariadení sa pospájajú vodičom CY6 zeleno-žltým a miesta spojov sa označia kombináciou farieb žltá - zelená. Jednotlivé vodiče hlavného pospájania budú pripojené na hlavnú uzemňovaciu svorku HUS.

Prechody a prestupy cez podlažia objektov, a prechody v rozvádzači  musia byť utesnené protipožiarnou hmotou.

Silové káble je nutné viesť oddelene od signálnych káblov v zmysle STN 33 2000-5-52. Ochrana vodičov pred mechanickým poškodením musí byť realizovaná do výšky 1,5m od podlahy krytovaním, zákrytmi resp. ochrannými rúrkami. 

C.11.7  Rozvody ďalších energií

Stlačený vzduch

 Spotrebiče stlačeného vzduchu sú koncentrované hlavne pre dva odlučovače kovových častí, ktoré sú existujúce. Dochádza k ich zmene polohy, takže budú pripojené na existujúci rozbod stlačeného vzduchu 6 bar nachádzajúci sa pri elevátoroch.

Stlačený vzduch pre nový filter bude privedený z potrubia stlačeného vzduchu trubkou rozmeru ¾ “, za vzdušníkom, ktorý sa nachádza medzi mlynom č. 1 a č. 2.

Odpadové vody, kanalizácia

Odpadové vody technologické nevznikajú. Dažďové vody zo striech a voľných plôch budú odvedené do jestvujúcej siete.  Dažďové vody neznečistené, ktorých množstvo sa oproti súčasnosti nemení, sú zaústené bez predčistenia cez vpuste do jestvujúcej dažďovej kanalizácie.

Zásobovanie vodou
Stavba nevyžaduje napojenie na úžitkovú ani pitnú vodu
Teplo a palivá

V rámci tejto stavby nie je potrebné riešiť vykurovanie objektov. Napájanie zariadení k rozvodu el. energie je riešené z existujúcej rozvodne, ktorej súčasťou je aj temperovanie.

C.11.8  Bezpečnosť a ochrana zdravia

Základné podmienky


Základné podmienky a zásady BOZP pre dodávateľov služieb a prác v areáli VSH a.s., závod Turňa budú stanovené v obchodných zmluvách v článku IV. Bezpečnostné a požiarne podmienky pre dodávateľa služieb a prác.

· Pred začatím prác v areáli stavebníka zabezpečí objednávateľ dodávateľovi a jeho subdodávateľom preukázateľne inštruktážne školenie z bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ochrany pred požiarmi a ochrany majetku.

· Informuje dodávateľa a subdodávateľov o funkcii koordinátora bezpečnosti práce, o jeho pracovnej náplni a jeho právomociach z toho vyplývajúcich.

· Odovzdanie staveniska – zápis – situovanie inžinierskych sietí. Inžinierske siete musia byť vytýčené a vyznačené na povrchu.

· Dodávateľ a subdodávatelia zabezpečia zaškolenie svojich pracovníkov v oblasti:

-
všeobecných podmienok bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, o ochrane pred požiarmi, ochrane majetku a o ochrane životného prostredia na stavenisku,

-
zaškolenie pracovníkov pre menovité činnosti, pre ktoré sa vyžadujú technologické postupy.

· Zodpovední pracovníci stavebníka majú právo kontroly dodržiavania predpisov týkajúcich sa BOZP, ochrany pred požiarmi a ochrany životného prostredia. Pri zistení nedostatkov v uvedených oblastiach okamžite zastavia vykonávanie prác do času, pokiaľ zistené nedostatky nebudú dodávateľom alebo subdodávateľmi odstránené (Vyhl. 374/1990 Zb., § 6).

· Povinnosťou stavebníka je v súlade s NV SR 396/2006 Z.z.:

-
predložiť inšpektorátu práce oznámenie o plánovanom začatí stavebných prác v súlade s prílohou 1 tohto nariadenia,

-
pred začatím stavebných prác zabezpečiť označenie stavby v súlade s prílohou 1 tohto nariadenia.

· Pri osadzovaní konštrukcií, predmetov a technologických zariadení sa musí postupovať podľa projektu stavby. Osadené predmety musia byť pripevnené alebo zakotvené tak, aby sa nemohli uvoľniť alebo posunúť.

Ochrana pracovníkov a prac. prostredia, ktoré vychádza z platných predpisov

Ochrana pracovníkov v pracovnom prostredí – na stavenisku je možné dosiahnuť dodržiavaním platných legislatívnych predpisov, organizačných, technických, zdravotných a hygienických opatrení zameraných na vytváranie pracovných podmienok, zaisťovanie BOZP.  Zákon NR SR č. 124/2006 Z.z. ustanovuje základné podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, v znení neskorších predpisov. V tomto zákone sú povinnosti zamestnávateľa (zhotoviteľa stavby) voči zamestnancom, spolupráca a povinnosti zamestnanca voči zamestnávateľovi v BOZP a postupoch bezpečnej práce i pri obsluhe strojov a zariadení. Ďalším dôležitým nariadením pre zhotoviteľa je NV SR 396/2006 Z.z. O minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. Zhotoviteľ spolupracuje so všetkými poddodávateľmi a usmerňuje práce so zreteľom na ochranu pracovníkov, vykonáva prevenciu a kontrolu, prijíma opatrenia a vyžaduje dodržiavanie BOZP. 

Vzhľadom na charakter a výrobu pri výkone prác sa požaduje dodržiavanie vyhlášky SÚBP č. 374/1990 Zb. ktorá ustanovuje požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení pri príprave a vykonaní stavebných a montážnych prác na stavenisku.

Zhotoviteľ je povinný:

· viesť evidenciu pracovníkov, vykonávať vstupné školenie s nástupom na pracovisko

· oboznamovať pracovníkov s predpismi BOZP a vybaviť ich OOPP

· oboznámiť pracovníkov poddodávateľov s požiadavkami bezpečnej práce na stavenisku

· súčasťou je technologický alebo pracovný postup, ktorý musí byť k dispozícii na stavbe

NV SR č. 395/2006 Z.z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov ukladá zhotoviteľovi povinnosť zabezpečiť pre pracovníkov OOPP, podľa spracovaného hodnotenia nebezpečenstiev, konkrétne druhy OOPP pri jednotlivých prácach sa poskytujú podľa zoznamu. Prácu s bremenami rieši NV SR č. 281/2006 Z.z. Ustanovuje minimálne požiadavky na bezpečnosť a ochranu zdravia pri o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej manipulácii s bremenami, pri ktorej je riziko poškodenia zdravia, najmä chrbtice a na predchádzanie tomuto riziku.

Pri práci a manipulácii s technickými zariadeniami je nutné vychádzať z vyhlášky SÚBP č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení, v znení vyhlášky SÚBP č. 374/1990 Zb. a vyhlášky č. 484/1991 Zb.

Vyhláška MPSVaSR č. 508/2009 Z.z. stanovuje zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických zariadení. NV SR č. 387/2006 Z.z. o požiadavkách na používanie označenia, symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

V zmysle NV SR č.392/2006 Z.z., pred uvedením stavby do prevádzky, je potrebné, aby Technická inšpekcia a.s. vykonala kontrolu technických zariadení.

Spôsob obmedzenia rizikových vplyvov počas prevádzky

· V miestach s lokálnou nadmernou hlučnosťou je vylúčená trvalá obsluha. V prípade nutnosti pohybu obsluhujúceho personálu v blízkosti zdroja so zvýšenou hladinou hluku nad 80 dB musí obsluha používať ochranné protihlukové pomôcky.

· Rotujúce časti zariadenia sú pevne zakryté ochrannými krytmi. Prielezy, schodištia, rebríky a montážne otvory sú vybavené zábradlím, madlami, plechovými poklopmi.

· Vyčnievajúce časti strojov, pohyblivé časti a priechody sú vyznačené výraznými farbami a tabuľkami.

· Proti možnému úrazu el. prúdom sú pohony a elektrické zariadenia chránené v zmysle STN pred nebezpečným dotykovým napätím. Pohony sú vzájomne blokované, elektroinštalácia je vyhotovená v zmysle platných STN.

· Výrobná linka je vybavená výstražnými signalizačnými zariadeniami, ktoré pred spúšťaním jednotlivých strojov dávajú zvukové a svetelné upozornenie.

· Pracovníci vykonávajúci obsluhu strojov a elektrozariadenia, údržbu, musia byť zaškolení o bezpečnostných predpisoch.

· Do príslušných objektov môžu vstupovať iba kvalifikovaní pracovníci, riadne zaškolení, určení pre zabezpečenie prevádzky a obsluhy zariadení.

· V okolí objektu je potrebné výstražnými tabuľkami zakázať manipuláciu s otvoreným ohňom aby sa zabránilo prípadnému požiaru resp. výbuchu.

· Prevádzkovateľ musí zabezpečiť štandardnú kvalitu tuhých alternatívnych palív bez cudzorodých látok najmä kovu, pred vstupom TAP do technologického zariadenia.
C.12
Popis nového zdroja znečisťovania ovzdušia

Mlecí proces, s výnimkou dopravy hotového produktu, bude prebiehať v uzatvorených výrobných zariadeniach v podtlaku. Riešenie výrazne eliminuje vznik vnútornej prašnosti. Odprašovacie miesta (3x) demontovaných zariadení budú zaslepené (potrubia do filtra 561-BF2), čím sa posilní odprášenie korčekových elevátorov a pneužľabov dopravy krupice z triediča do korčekového elevátora 561-BF1.

Nový pneumatický žľab 561-AS6 a vstupná skriňa do mlyna budú odprášené novým kompaktným filtrom s regeneráciou odprašovacích elementov stlačeným vzduchom. Filter je umiestnený nad novým žľabom pri obvodovom opláštení mlynice (východná strana). Zachytené odprašky sú zaústené do pneužľabu.

Odprašovacie zariadenie má nasledovné parametre:

Dodávateľ filtra


            Scheuch

Typ filtra



skdt 08/08-2,2-01(PULS JET Systém)

Množstvo vzdušniny


4000 m3/h

Teplota




120°C

Vstupná koncentrácia TZL

70 g/m3
Výstupná koncentrácia TZL

10 mg/ m3
Spotreba stlačeného vzduchu

2,6 Nm3/h / -20°C TRB

Parametre filtra t.j. zaťaženie filtračnej plochy 85,6 m3 m2/h vytvára podmienky pre garantovanú hmotnostnú koncentráciu na výstupe TZL 10 mg/Nm3. Celý výrobný proces sa uskutočňuje v uzatvorených výrobných zariadeniach, v ktorých je vytváraný podtlak. Táto skutočnosť vylučuje vznik ďalších zdrojov znečisťujúcich priamo ovzdušie. Odprašky budú cez rotačný uzáver zaústené do dopravného žľabu 561-AS6, výduch z ventilátora vyvedený bočnou stenou objektu mlynice.

D.  Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 
D.2.1
Zoznam surovín, pomocných látok

Suroviny používané pre výrobu cementu v súčasnosti sú :(vápenec, íly, železitá prísada, granulovaná troska UHKT - VP, sadrovec). Chemické zloženie jednotlivých surovín nie je zmenené oproti pôvodnému stavu, ktorý je popísaný v žiadosti o vydanie IPKZ zo dňa 31.3.2006.

D.2.2
Spôsob zabezpečenia spotrebných materiálov a energií
Spotreba energií:

· Elektrická energia 

· Tlakový vzduch

Spotreba elektrickej energie


Spotreba el. energie – 40 200 kWh/rok.

Spotreba tlakového vzduchu

Stlačený vzduch o pretlaku 0,6 MPa. Jeho spotreba oproti súčasnému stavu sa zvýši o 21  m3/h. /TRB -20°C min./

E. Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

Kategorizácia prevádzky VSH, a.s. Cementáreň Turňa nad Bodvou  v zmysle prílohy č.2 k vyhláške MPŽPRR SR č. 356/2010 Z.z. – veľký zdroj, kat. číslo: 3.2.1 (Výroba cementu s projektovanou výrobnou kapacitou cementového slinku nad 500 t/deň ), ako aj popis emisných limitov pre prevádzku cementárne VSH, a.s. je uvedený v žiadosti o vydanie IPKZ zo dňa 31.3.2006 a následne podaných zmenách a právoplatných rozhodnutiach o zmene a doplnení IPKZ.

Realizáciou stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP sa nevytvorí žiadne nové zdroje znečistenia ovzdušia. Dôjde k zmene parametrov existujúcich ZZO.

Likvidácia  odpadov

Odpady vzniknuté  pri realizácii stavby

Zneškodnenie alebo zhodnotenie odpadov, ktoré vznikli  počas realizácie stavby, boli zabezpečené  odberom oprávnenými organizáciami s ktorými má stavebník uzavretú zmluvu na odber odpadov.
Odpady vzniknuté pri rekonštrukčných prácach


Zneškodnenie odpadov ( syntetické motorové prevodové a mazacie oleje ) bolo vykonávané firmou zabezpečujúcou rekonštrukciu prevodoviek na základe zmluvy o dielo pre opravy prevodoviek , ktorá zabezpečuje aj ich likvidáciu . 
Prehľad iných emisií do životného prostredia
Hluk

V prevádzke sa pracuje na 8 hod. pracovné smeny. V priestore manipulácie redukčným činidlom nie je trvalá obsluha. Predpokladaná hlučnosť nie je vyššia, ako najvyššia prípustná hladina Lp = 85 dB (A). 

 Realizáciou stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP nedôjde k výraznému zvýšeniu hodnoty hlučnosti.

F. Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

Pre uvedené technológie, ktoré sú popísané v žiadosti o zmenu IPKZ nie je tento odstavec predmetný. Opis miesta prevádzky s charakteristikou životného prostredia je uvedený v žiadosti o IPKZ zo dňa 31.3.2006. 

G. Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

Realizáciou stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP sa vytvorí  nový zdroj znečistenia ovzdušia. 

H.   Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

Technológie sú navrhované tak, aby sa predišlo nadmernému vzniku odpadov. Vzhľadom na skutočnosť, že  všetky technológie budú inštalované s ohľadom na najnižšiu produkciu odpadov, v budúcnosti sa neuvažuje s opatreniami na predchádzanie vzniku odpadov. 

I. Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia 

Pre monitorovanie prevádzky platí obdobný popis, aký je uvedený v žiadosti o IPKZ vypracovanou VSH a.s. Turňa nad Bodvou dňa 31.3.2006. 

2. Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

Nie je predmetom zmeny integrovaného povolenia.
J.  Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

Porovnanie celej prevádzky VSH, a.s. s BAT technológiami je podrobne popísané v žiadosti VSH a.s. o vydanie Integrovaného povolenia spracovanej dňa 31.3.2006.

Pre žiadané stavby a technológie platí:
	Sledovaný parameter

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky

	1.1
	Technologické

alebo technické

riešenie
	Účelom stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP je náhrada pásovej dopravy pneumatickými žľabovými dopravníkmi a súčasne zvýšenie výkonu výroby trosko-portlandských cementov, ako aj rozšírenie sortimentu vyrábaných cementov.



K.  Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov

Nie je predmetom žiadosti. Pre ostatné celky prevádzky VSH, a.s. Turňa nad Bodvou platí opis uvedený v žiadosti o vydanie integrovaného povolenia zo dňa 31.3.2006.

L.  Návrh podmienok povolenia

Pre prevádzku VSH, a.s. Turňa nad Bodvou platí návrh podmienok povolenia v zmysle žiadosti o vydanie integrovaného povolenia zo dňa 31.3.2006 a následne vydaných a právoplatných rozhodnutí.

Návrh podmienok povolenia pre povoľovanú stavbu   Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP :

1.  V zmysle § 8, ods. 2, písmena a), bodu 1. Zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia o súhlas na užívanie stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTR  - SO 03.10 Mlynica cementu, PS 03.10 Mlynica cementu,  patriacej do veľkého zdroja  znečisťovania
2. V zmysle § 8, ods.2, písmena a), bodu 8. Zákona č. 245/2003 Z.z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia o udelenie súhlasu na vydanie zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení pre súbor TPP CP- 07 – CEM - 601 Mletie cementov CM1  (súbor podaný so žiadosťou o zmenu IPKZ „ Nová žľabová doprava krupice z triediča VTR “).
V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2.7 Cementové mlynice a cementové silá  navrhujeme nahradiť týmto novým znením:
Dve cementové mlynice (ďalej tiež „CM1“ a „CM2“) umiestnené v stavebnom objekte Mlynica cementu slúžia na výrobu cementu z cementového slinku, regulátora tuhnutia (sadrovca resp. energosadrovca) a trosky podľa predpísanej receptúry. Slinok dopravovaný z chladiča slinku cez medzizásobník je skladovaný v štyroch slinkových silách o kapacite 4 x 7 500 t,  regulátor tuhnutia je skladovaný v dvoch zásobníkoch o kapacite 1 000 t a troska  je skladovaná v dvoch zásobníkoch o kapacite 1 300 t. Z jednotlivých zásobníkov sú troska, regulátor tuhnutia a cementový slinok dopravované do  cementových guľových  mlynov CM1 alebo CM2 s výkonom 45 - 100 t.hod-1. Zomletý materiál je cez výpustné sito, výstupnú krabicu mlyna, pneumatický žľab a dva korečkové elevátory dopravovaný do dvoch rotačných veterných triedičov s výkonom 45 - 100 t.h-1, v ktorom dochádza k jeho triedeniu na hrubú a jemnú frakciu. Vyrobený cement (jemná frakcia) je cez výsypku, pás hotového produktu a pneumatickú dopravu dopravovaný do 11 cementových síl o kapacite á 1 000 t. Hrubá frakcia z triediča  je cez výsypku  pre krupicu, krupicový pás a zberný pás dopravovaná späť do mlynov. 

Zomletý materiál (cementová krupica) je dopravovaný korčekovým elevátorom 561-BE1 (prev. výkon 350 t/h, max. výkon 500 t/h) do veterného triediča VTP 3400. Druhým korčekovým elevátorom 561-BE1 je zomletý materiál dopravovaný z veterného triediča VTP 3400 do pneumatického žľabu pripojeného ku klapke výpadu z triediča. Pneumatický žľab ústí do váhy MULTISTREAM G750. Z váhy je materiál ďalším pneumatickým žľabom dopravený do korčekového elevátora 561-BE2. Z korčekového elevátora a do novej vstupnej skrine nad mlynom CM1. Zomletý materiál je z korčekového elevátora do mlyna dopravovaný lomeným pneumatickým žľabom. Žľab je zaústený do vstupnej skrine, ktorá je nasadená na vstupné hrdlo do mlyna. Do skrine je zaústený pneumatický žľab zomletého materiálu, pneumatický žľab materiálu z PM1, klinomix, intenzifikátor mletia, príruba pre budúce napojenie popolčeka. Klinomix je dopravovaný do mlyna dávkovacím redlerom a závitkovým dopravníkom s upravenou výsypkou. Pneumatický žľab a vstupná skriňa do mlyna sú odprášené filtrom Schouch skdt 08/08-2,2,01 o prietoku 4000 m3/h s Puls Jet systémom. Zachytené odprašky sú zaústené do pneumatického žľabu.
        
K výrobe bezchrómatového cementu sú inštalované dávkovacie linky aditíva pre CM1 a CM2. Autocisterna  napĺňa silo aditíva - klinomixu o objeme 35 m3, odkiaľ je klinomix dopravovaný do zásobníka o objeme 1 m3 a cez prietokovú váhu dávkovaný do CM 1 a CM 2.   

Odprášenie cementovej mlynice CM1: 

  


Prašná vzdušnina z dopravných ciest surovín a všetkých presypov na zberný pás je odvádzaná    na odprášenie do látkového filtra  FTB 6/144 s projektovaným objemovým prietokom  8 442 m3.h-1  s výduchom o výške 29 m. Prašná vzdušnina z dopravných pásov mlyna a presypov pásov pod triedičmi je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra FTB 8/192 s projektovaným objemovým prietokom 13 290 m3.h-1 s výduchom o výške 45 m. Prašná vzdušnina vznikajúca pri mletí v  CM 1 je odvádzaná na odprášenie cez dva paralelné cyklóny do látkového filtra EFP-1-5,0-360-D6  s projektovaným   objemovým   prietokom  50 000 m3.h-1 s výduchom o výške 45 m. Prašná vzdušnina z triediaceho okruhu CM1 je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra EFP-2-5,0-364-D6 s projektovaným objemovým prietokom 100 000 m3.h-1 a po odprášení je vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 26,3 m. Prašná vzdušnina z presypov dopravných ciest cementu v presýpacej stanici č. 1 je odvádzaná na odprášenie do látkového litra FTB 3/72 s projektovaným objemovým prietokom 2379 m3.h-1 po odprášení je vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 21 m a z presýpacej veže č. 1 je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra typu F PAT 51 VT s projektovaným objemovým prietokom 5220 m3.h-1 s garantovanou koncentráciou TZL 5 mg.m-3 výduchom do pracovného prostredia mlynice. Prach odlúčený v látkových filtroch je závitkovými dopravníkmi dopravený do presypu pásu hotového produktu na linke CM1 alebo za mlyn CM1 do triediaceho okruhu. Prašná vzdušnina z pneumatickej dopravy cementu do cementových síl je odvádzaná na odprášenie do látkového filtra FTG 3/120 s projektovaným objemovým prietokom 4545 m3.h-1 a po odprášení je vypúšťaná do ovzdušia výduchom o výške 65,4 m.

	NEIS
	Zdroj emisií
	Miesto 

vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhované emisné limity  

	93
	Žľabová doprava krupice
	výduch
	TZL
	10 mg.m-3


M.  Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.

2.

3.


	Východoslovenské stavebné hmoty a.s. Turňa nad Bodvou

Združenie CEVING , Krivá č.18, P.O.BOX A-15 , 040 45 Košice 

Obec Dvorníky – Včeláre - 044 02 Dvorníky – Včeláre (p. Alexander Miliczký – starosta obce) 




O.  Stručné zhrnutie žiadosti o zmenu  
	P.č.
	Zhrnutie

	1.
	Identifikácia žiadateľa
	Spoločnosť Východoslovenské stavebné hmoty, a.s. je jedným z najvýznamnejších výrobcov základných stavebných hmôt ako je cement, kamenivo a betón na Slovensku a zároveň je najväčším výrobcom týchto stavebných materiálov vo východnej časti Slovenska.

Naša spoločnosť venuje ochrane životného prostredia neustálu pozornosť s cieľom trvalého znižovania dopadov našej činnosti na okolie  pri výrobe cementu. Na modernizáciu výrobných zariadení  sú vynakladané značné investičné prostriedky.

Východoslovenské stavebné hmoty, a.s. (VSH, a.s.) Turňa nad Bodvou 654, prevádzka Cementáreň Turňa nad Bodvou

Štatutárni zástupcovia: 

Alan Šišinački – predseda predstavenstva 

Ing. Ľubomír Reľovský – podpredseda predstavenstva

Ing. Pavel Mazák – člen predstavenstva



	2.
	Zdôvodnenie žiadosti
	Povoľovaná prevádzka podľa Prílohy č.1 Zákona NR SR č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov podlieha integrovanému povoleniu. Prevádzka spadá do kategórie činnosti č.3 Spracovanie nerastov, časť 3.1 

Účelom stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP je náhrada pásovej dopravy pneumatickými žľabovými dopravníkmi a súčasne zvýšenie výkonu výroby trosko-portlandských cementov, ako aj rozšírenie sortimentu vyrábaných cementov.


	3.
	Porovnanie technolog. a technického riešenia prevádzky s BAT technikami
	Technické a technologické riešenie prevádzky je v súlade s najlepšími dostupnými technikami (BAT) hoci sa neuvádzajú referenčnom dokumente (BREF) pre cementárenský a vápenársky priemysel.  Prevádzkovateľ navrhuje maximálne využitie možných kapacít  a bezodpadovej technológie. Technológia nemá nepriaznivý vplyv na jednotlivé zložky životného prostredia a ani pri jej výstavbe a uvedení do prevádzky sa výrazne nezvýši zaťaženie ŽP. Z tohto pohľadu možno technológiu považovať za najlepšiu dostupnú techniku .

 Realizáciou stavby Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP sa vytvoria podmienky na zefektívnenie odlučovania prašných častíc pri manipulácii s cementom vo vnútornom priestore. 

Aktuálny BREF dokument pre výrobu cementu, vápna a oxidu horečnatého roku 2010 (05/2010) určuje ako BAT technológiu pre redukciu prachových častíc z bodových zdrojov použitie elektrostatických odlučovačov a látkových filtrov. Navrhovaná technológia odprášenia dopravných ciest je v súlade s aktuálnym BAT.



	P.č.
	Zhrnutie

	4.
	Porovnanie emisných parametrov prevádzky s BAT
	BAT emisný limit pre látkové filtre < 10 mg.Nm-3.

Navrhovaná technológia odprášenia garantuje < 10 mg.Nm-3.

	5.
	Popis technológie
	Technologické riešenie vyplýva z požiadavky investora, aby existujúca pásová doprava cementovej krupice bola nahradená dopravou pneumatickými žľabovými dopravníkmi. Súčasne sa mení doprava meliva z trubnatého mlyna ø4,2 x 13m do veterného triediča VTP 3400 len jedným korčekovým elevátorom 1100/380 x 22650mm. Druhým korčekovým elevátorom bude dopravená krupica z veterného triediča VTP 3400 do pneumatického nového žľabu a ním do novej vstupnej skrine nad mlynom.

Po tejto technologickej úprave  budú mať dopravné cesty nasledovné výkony:

1. korčekové elevátory (prevádzkový výkon 350t/h, maximálny výkon 500t/h)

2. pneumatické žľaby: (prevádzkový výkon 350t/h, maximálny výkon 500t/h)
Zvýšenie dopravného výkonu korčekových elevátorov o 100 t/h oproti súčasnému stavu si vyžaduje nasledovné konštrukčné úpravy (elevátory 561- BE1 a 561- BE2):

· zvýšenie dopravnej rýchlosti zmenou prevodového pomeru pohonu

· výmenu a zvýšenie počtu korčekov

· výmenu gumového dopravného pásu

· výmenu poháňacieho bubna

· výmenu ložísk poháňacieho bubna

Melivo je z korčekového elevátora 561-BE2 (od velína) na kóte + 16,45 dopravené do systému pneumatických žľabov, ktorými je usmernené do štyroch vstupných otvorov na strope VTP 3400. Na výpadový diel z elevátora je pripojený diel pneužľabu dlhý cca 2200mm. Na tento diel bude priskrutkovaná rozbočka vybavená regulačnou klapkou s ručnou aretáciou polohy. Jej účelom je rovnomerné rozdelenie materiálu do oboch vetiev pneužľabov. Smer žľabu 561-AS3 je existujúci. Medzi výpadovú hlavu a asymetrickú žľabovú rozbočku je vsadený existujúci žľabový odlučovač kovov. Sklon tejto vetvy je 13°. Druhá vetva, žľab 561-AS2 je nasmerovaná k pôvodným vstupným otvorom do triediča (od PM). Hneď za odbočkou je vložený druhý existujúci žľabový odlučovač kovov doplnený o dva žľabové diely a výpadovú hlavu s horným násypom s regulačnou klapkou. Ventilátory pre novú zostavu žľabov budú použité existujúce. Pneumatický žľab 561-AS4 je medzikusom pripojeným ku klapke výpadu z triediča. Žľab z priestorových dôvodov je natočený a ústí do váhy MULTISTREAM G750. Z váhy je materiál ďalším pneumatickým žľabom 561-AS5 dopravený do korčekového elevátora 561-BE2. Oba žľaby majú spoločný ventilátor dopravného vzduchu. Cementová krupica je z korčekového elevátora 561-BE2 do mlyna 561-BM1 dopravená lomeným pneumatickým žľabom 561-AS6. Žľab šírky 650mm má sklon 15°. Je uložený na samostatnej konštrukcii (stav. časť) kotvenej do existujúcich nosných stĺpov. Konštrukcia plní aj funkciu pochôdznej lávky pre potreby údržby a obsluhy. V žľabe sú dve kruhové odbočky. V smere toku materiálu je prvá odbočka 145° a druhá 90°. Dopravný vzduch zabezpečujú dva vysokotlakové ventilátory. Prívod z ventilátorov do žľabov je proporcionálne rozdelený. Žľab je pred a za 90° odbočkou vybavený odprašovacími nádstavcami. Odprašky z filtra sú sklzom privedené do kratšej časti žľabu za odbočkou 90°. Žľab je zaústený do novej vstupnej skrine, ktorá je nasadená na vstupné hrdlo do mlyna. Skriňa je zvarovanej konštrukcie a na miestach so zvýšeným opotrebením vyložená z vnútornej strany HARDOX-om 450. Vstupná skriňa je vybavená kontrolným otvorom (dvierkami) pre kontrolu hrdla mlyna. Demontáž existujúceho dopravného pásu vyžaduje riešenie dopravy klinomixu do novej vstupnej skrine do mlyna. Predĺženie dávkovacieho redlera by si vyžadovalo nákladnú úpravu elektroniky vážiaceho systému. Predĺženie dopravy je preto realizované závitovkovým dopravníkom ø250 s upravenou násypkou, ktorá je pod celou dĺžkou dávkovacieho redlera. Zabráni sa tak vypadávaniu klinomixu nalepenému na jeho spodnej vetve. Násypka i závitovkový dopravník sú zavesené na samostatnom ráme. Sklon dopravníka je 5°.



N.  Zoznam použitých skratiek a značiek  
	P.č.
	Použitá skratka a značka

	
	VSH a.s.

AEMS

BAT

BREF

CETU

ČU

EL

EO

IPKZ

NO

PCB

PCDD

PCD          
POP

PP

PS

RCH

RP

SM

SPH

STPP a TOO                                   

TZL                               

UHKT VP                                   
	Východoslovenské stavebné hmoty, a.s.   

automatický emisný monitorovací systém

Best Available Technique–  najlepšia dostupná technika 

(BAT Reference Dokument) referenčný dokument o najlepších dostupných technikách

Cementáreň Turňa

čierne uhlie (mletý prášok)

emisný limit

elektrostatický odlučovač
 


integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania 

nebezpečný odpad 

polychlórované bifenyly

polychlórované dibenzodioxíny

polychlórované dibenzofurány 
perzistentné organické polutanty

pracovný postup

prevádzkový súbor

roštový chladič

rotačná pec

surovinová mlynica (surovinová múčka)

stredná polhodinová hodnota

súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení

tuhé znečisťujúce látky

Umelé hutné kamenivo troskové z vysokej pece


R.   Prehlásenie   
Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie zmeny povolenia  .
Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný: 
Ing. Radoslav  L e v č í k                                                                     Dátum: 10. 10. 2012                      

(splnomocnený zástupca Združenia CEVING  

 – viď Plnomocenstvo – príloha žiadosti)

Vypísať meno podpisujúceho:  Ing. Radoslav L e v č í k                .................
.........................................
Pozícia v zastupujúcej organizácii: 
 Splnomocnený zástupca 


	Pečiatka alebo pečať podniku:




Prílohy

1.  Technologická schéma : Nová žľabová doprava krupice z triediča VTP
2. List vlastníctva  č.81  zo dňa 8.10.2012 – originál 
3. Kópia katastrálna mapa č.1465/2012 zo dňa 8.10.2012 – originál 
4. Kópia  zmluvy o združení CEVING Košice 
5. Plnomocenstvo – Východoslovenské stavebné hmoty, a.s.

6. Plnomocenstvo – Východoslovenské stavebné hmoty, a.s. , – Združenie CEVING 

7. Súbor TPP a TOO   TPP CP-07-CEM-601 Mletie cementov CM 1 zo dňa 21.9.2012 – 3x 
8.  Návod na obsluhu hadicového filtra  typ : skdt 
9. Správa o  oprávnenom meraní emisií  TZL zo žľabovej dopravy krupice CM1 č. 02/212/2012 zo dňa 1.10.2012 – 2x 
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